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 หนังสือมอบฉันทะ  (แบบ ข.) 

PROXY (Form B) 

  

 เขียนท่ี …………..…………………….………………… 
  Written at  

วันท่ี…………เดือน ……………….….พ.ศ……………. 
Date             Month                          Year  

  

(1) ขาพเจา …………………………………………………..………..……….สัญชาติ….……………….….… 
        I/We                                                                                         Nationality    

อยูบานเลขท่ี…………………...….ถนน...…………………………………….ตําบล/แขวง……………………………….. 
With address at                          Road                                                    Sub-District 

อําเภอ/เขต………………………….……………จังหวัด…………………..…………….รหัสไปรษณีย…….……………. 
District            Province                                          Postal Code  

 

(2) เปนผูถือหุนของ  บริษัท โรแยล พลัส จํากัด  (มหาชน) 
being a shareholder of Royal Plus Public Company Limited 

 
โดยถือหุนจํานวนท้ังสิ้นรวม…….………………..หุน    และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ……………………เสียง   ดังน้ี 
holding the total amount of                             shares with the voting rights of                                     votes as follows;    

      หุนสามัญ …………..……………หุน    ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ…...……………………เสียง   
       Ordinary share shares with the voting rights of                                  votes         

         หุนบุริมสิทธิ…….……………….. หุน    และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ…………..…..……เสียง  
                       preferred share shares with the voting rights of                                   votes 

         

(3)   ขอมอบฉันทะให  
  Hereby appoint  

(1)   …………………………..……………………………………..…………อายุ……………..……..ป          

         Age  Years 

อยูบานเลขท่ี…………..……………............ ถนน………………………………..…. ตําบล/แขวง………………………….. 

with address at                              Road                     Sub-District   

อําเภอ/เขต….……………….…….…………จังหวัด……………………..………… รหัสไปรษณีย…………….……....... หรือ 

District   Province                           Postal Code    or 
 

(2)    นายสันติ จิรวัฒนางกูร อายุ            47 ป          

                                       Mr. Sunti Chirawatthanagkoon  Age            47 Years 

อยูบานเลขท่ี  658/13 หมูบานชมเพลินวิลล  ถนน       พุทธมณฑล สาย 2 ตําบล/แขวง      บางแคเหนือ 

with address at 658/13 Chom Phloen Ville Village   Road     Phutthamonthon Sai 2   Sub-District     Bang Khae Nuea 

อําเภอ/เขต           บางแค                   จังหวัด          กรุงเทพมหานคร     รหัสไปรษณีย        10160 หรือ 

District                Bang Khae      Province       Bangkok                  Postal Code        10160 or 
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(3)     นายคมพิศิษฐ รัชตกาญเจนมาศ    อายุ            47 ป          

                                       Mr. Comepisith Ratchatakanjanemas  Age            47 Years 

อยูบานเลขท่ี          616/61          ถนน       เตชะวณิช ตําบล/แขวง      บางซ่ือ 

with address at    616/61          Road     Techa Wanit   Sub-District     Bang Sue 

อําเภอ/เขต           บางซ่ือ         จังหวัด          กรงุเทพมหานคร     รหัสไปรษณีย        10800           หรือ 

District                Bang Sue           Province       Bangkok                  Postal Code        10800 or 
 

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจาเพื่อเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุน 

ประจําป 2568 ในวันศุกรท่ี 25 เมษายน 2568 เวลา 14.00 น.  ในรูปแบบการประชุมผานสื่ออิเล็กทรอนิกส หรือท่ีจะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และ

สถานท่ีอื่นดวย 

Of Shareholders through Electronic Method (E-Meeting) of Annual General Meeting of Shareholders for the year 2025 on 

Friday, April 25, 2025 at 14.00 hrs. or such other date, time and place as may be adjourned 
 

(4) ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมครั้งน้ี ดังน้ี 

I/We authorize my/our Proxy to cast the votes on my/our behalf at the above meeting in following manners: 

 

 วาระท่ี 1 รับทราบผลการดําเนินงานของบริษัทฯ ในรอบป 2567 

Agenda 1      To acknowledge the Company’s operating results for the year 2024 
 

 วาระท่ี 2 พิจารณาอนุมัติงบแสดงฐานะการเงิน และงบกําไรขาดทุนประจําป 2567 

Agenda 2 To consider and approve the statements of financial position and the statements of comprehensive 

income for the year 2024 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (A)  The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

   (B)  The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

             เห็นดวย     ไมเห็นดวย     งดออกเสียง 

               Approve                Disapprove                  Abstain       
                  

 วาระท่ี 3       พิจารณาอนุมัติจัดสรรกําไรสุทธิประจําป 2567 และจายเงินปนผล 

  Agenda 3  To consider and approve the appropriation of the 2024 net profit and dividend payment 

   (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (A) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

   (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

   (B) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

             เห็นดวย                   ไมเห็นดวย     งดออกเสียง 

               Approve                       Disapprove                  Abstain                                    
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  วาระท่ี 4 พิจารณาอนุมัติแตงตั้งผูสอบบัญชี และกําหนดคาสอบบัญชีประจําป 2568 

  Agenda 4 To consider and approve the appointment of the auditor and the audit fee for the year 2025 

     (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (A) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

     (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

   (B) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

    เห็นดวย                   ไมเห็นดวย     งดออกเสียง 

               Approve                       Disapprove                  Abstain                                    
 

  วาระท่ี 5 พิจารณาอนุมัติแตงตั้งกรรมการแทนกรรมการท่ีตองออกตามวาระ  

  Agenda 5 To consider and approve the re-election of directors in replacement of those retired by rotation 

    (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (A) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

   (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

   (B) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions: 

     เห็นดวย     ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

            Approve                 Disapprove                  Abstain                
 

     การแตงตั้งกรรมการท้ังชุด 

         Appointment of all nominees to be all directors 

     เห็นดวย      ไมเห็นดวย     งดออกเสียง 

                   Approve                  Disapprove                  Abstain             
                        

       การแตงตั้งกรรมการเปนรายบุคคล 

    Appointment of each nominee to be director 

                                ช่ือกรรมการ นายคมพิศิษฐ รัชตกาญเจนมาศ 

   Name of Director : Mr. Comepisith Ratchatakanjanemas 

     เห็นดวย     ไมเห็นดวย     งดออกเสียง 

                Approve                 Disapprove                  Abstain                                    
 

 ช่ือกรรมการ นายพลแสง แซเบ 

 Name of Director : Mr. Phonsaeng Saebe 

    เห็นดวย     ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

               Approve                   Disapprove                  Abstain                                    

ช่ือกรรมการ นายกิตติ วชิรจิรากร 

Name of Director: Mr. Kitti Wachirajirakorn 

     เห็นดวย     ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

                    Approve                  Disapprove                  Abstain    
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 วาระท่ี 6      พิจารณาอนุมัติกําหนดคาตอบแทนกรรมการประจําป 2568 

  Agenda 6  To consider and approve the remuneration of the Board of Directors for the year 2025 

    (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (A) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

    (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

   (B) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:              

     เห็นดวย     ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

               Approve                 Disapprove                  Abstain    
 

 วาระท่ี 7     พิจารณาอนุมัติโครงการออกและเสนอขายใบสําคัญแสดงสิทธิท่ีจะซ้ือหุนสามัญของบริษัทฯ ใหแกผูบริหารและ  

          พนักงานของบริษัท (“PLUS-ESOP#W1”)  

Agenda 7    To consider and approve the issuance and offering of the warrants to purchase the ordinary shares of  

           the Company (Employee Stock Option Program) to the Company's executives and employees No. 1  

           ("PLUS-ESOP#W1") 

    (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (A) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

    (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

   (B) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:              

     เห็นดวย     ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

               Approve                 Disapprove                  Abstain    
 

 วาระท่ี 8     พิจารณาอนุมัติการเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัท 

Agenda 8    To consider and approve the increase of the Company's registered capital 

    (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (A) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

    (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

   (B) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:              

     เห็นดวย     ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

               Approve                 Disapprove                  Abstain    
 

 วาระท่ี 9     พิจารณาอนุมัติแกไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณหสนธิ เพื่อใหสอดคลองกับการเพิ่มทุนจดทะเบียน 

 Agenda 9    To consider and approve the amendment of the Company's Memorandum of Association to reflect the      

                        increase of the registered capital 

    (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (A) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

    (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

   (B) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:              

     เห็นดวย     ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

               Approve                 Disapprove                  Abstain    
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 วาระท่ี 10     พิจารณาอนุมัติการจัดสรรหุนสามัญเพิ่มทุนของบริษัทฯ เพื่อรองรับการใชสิทธิตามโครงการ ESOP 

Agenda 10  To consider and approve the allocation of newly issued shares from the capital increase to support the  

              exercise of rights under the ESOP program 

    (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (A) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

    (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจา ดังน้ี 

   (B) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:              

     เห็นดวย     ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

               Approve                 Disapprove                  Abstain    
 

  วาระท่ี  11  พิจารณาเรื่องอื่นๆ (ถามี) 

  Agenda 11  Other Items (if any) 

    (ก)   ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (A) The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its own discretion. 

    (ข)   ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังน้ี 

   (B) The proxy must cast the votes in accordance with the following instructions:               

      เห็นดวย     ไมเห็นดวย    งดออกเสียง 

                     Approve                    Disapprove                          Abstain                

     

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉันทะในวาระใดท่ีไมเปนไปตามท่ีระบุไวในหนังสือมอบฉันทะน้ี ใหถือวาการลงคะแนนเสียง

น้ันไมถูกตอง และไมใชเปนการลงคะแนนเสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 

If the votes which the proxy casts on any agenda conflict with my/our specified instruction in this proxy form, 

those votes are invalid and will be regarded as having not been cast by me/us in my/our capacity as the shareholder. 
 

(6) ในกรณีท่ีขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวหรือระบุไวไมชัดเจน หรือในกรณีท่ีท่ี

ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องท่ีระบุไวขางตน รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอเท็จจริง

ประการใด ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามท่ีเห็นสมควร 

 If my/our instruction on voting is not expressly or clearly indicated on any agenda, the meeting considers or 

resolves on any matter other than those stated above, or there is any change or additional to the relevant facts, then the proxy 

will be entitled to cast the votes on my/our behalf at his/her own discretion. 
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กิจการใดท่ีผูรับมอบฉันทะไดกระทําไปในการประชุม  เวนแตกรณีท่ีผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามท่ี ขาพเจาระบุในหนังสือมอบ

ฉันทะใหถือเสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 

Any acts or performance cause by the Proxy at the above meeting, accept voting in contravention of my/our 

instructing, shall be deemed as my/our acts and performance in all respect. 

 

         

ลงช่ือ/Signed     ………………………………………. ผูมอบฉันทะ/Grantor                                                               

 (……………………………………….) 

                                                          

                                                          ลงช่ือ/Signed    ………………………….……….…..  ผูรับมอบฉันทะ/Grantee 

                                                      (…………..………………..…………..) 

  

      

 

หมายเหตุ / Remark  

1. ผูถือหุนท่ีมอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขาประชุม  และออกเสียงลงคะแนน  ไมสามารถแบงแยก

จํานวนหุนใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 

A shareholder may grant a proxy to only one person. The number of shares held by a shareholder may not be divided into 

several portions and granted to more than one proxy in order to divide the vote. 

2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการท้ังชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเปนรายบุคคล 

As regards the agendas to appoint directors, the meeting may consider appointing the entire bard or any director(s). 

3. ในกรณีท่ีมีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระท่ีระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได ในใบประจําตอแบบ

หนังสือมอบฉันทะแบบ ข. ตามแนบ 

In case there are more agendas to be discussed than those specified above, the grantor may make additional 

authorization in the Attachment to proxy Form B. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

อากรแสตมป 

Duty Stamp 

20 บาท 

20 Baht 

 




